A 

	Abitabilità
	Pladsforhold

	ABS (Antilock Braking System) = Nome inglese universalmente adottato. Nome originale tedesco: Anti Blockiert Schutz  Sistema elettronico che impedisce il blocco delle ruote durante la frenata, allentando la pressione frenante sulla ruota che tende a bloccarsi e ripristinandola subito dopo, più volte in un secondo.
	ABS eller Antilock Braking System =  Engelsk navn, almindeligt anvendt. Oprindeligt tysk navn: Anti Blockiert Schutz. Et elektronisk system, der forhindrer hjulenes blokering under bremsning ved at reducere bremsetrykket på det hjul, der er ved at blokere og genoprette det straks bagefter.



	Accecato = Furgone complementare chiuso senza finestrature.
	Blændet = Uden ruder.

	Acceleratore elettronico = Il pedale non è collegato alla farfalla, ma alla centralina. Il guidatore esprime la sua richiesta di potenza direttamente a quest’ultima, che provvede a regolare la farfalla e tutti gli altri organi del motore. Ciò migliora la qualità della combustione e aumenta il comfort di guida. 
	Elektronisk speeder = Speeder, hvor pedalen ikke er tilsluttet gasspjældet men styreboksen. Føreren giver altså tegn  direkte til sidstnævnte, der så regulerer spjældåbningen og motorens øvrige dele.  Det giver en bedre forbrænding og en mere behagelig kørsel. 


	Accessori
	Tilbehør

	Airbag a tendina
	Vinduesairbags

	Airbag multistadio intelligente = Airbag che può gonfiarsi totalmente o solo in parte, agli ordini di una centralina che valuta l’intensità dell’urto, la presenza  o meno del passeggero, il suo peso e il fatto che abbia o non abbia la cintura allacciata.  
	Intelligent airbag med multiåbning = En airbag, der udløses helt eller delvist afhængig af styreboksens ordrer. Styreboksen vurderer sammenstødets intensitet, tilstedeværelsen af en passager, passagerens vægt og om passageren har spændt sikkerhedsselen.  

	Airbag toracico laterale
	Sideairbags

	Alcune  immagini riportano i testi in lingua italiana, verranno sostituiti non appena saranno disponibili quelli in lingua.
	Teksterne til nogle af billederne er på italiensk, de vil blive udskiftet, så snart oversættelsen til det pågældende sprog er klar.

	Ambiente Risorse
	Miljøet Redskaber

	Ambulanziabile = Veicolo predisposto per la trasformazione in ambulanza da parte dei carrozzieri.
	Forberedt ambulance = Særlig modelkonfiguration beregnet på udrustning som ambulance hos en karrosseribygger.

	Ammortizzatore = Dispositivo o idraulico o a frizione che attutisce urti e vibrazioni; nei veicoli smorza le oscillazioni della sospensione. 
	Støddæmper = Hydraulisk anordning eller med kobling, der dæmper stød og vibrationer; på biler dæmper den svingningerne fra hjulophængene. 


	Annulla
	Annuller

	ASR (AntiSlip Regulation) = Dispositivo antipattinamento che impedisce lo slittamento delle ruote motrici. Se pattinano entrambe, fa chiudere leggermente la farfalla per ridurre l’eccesso di coppia erogata dal motore. Se pattina una ruota sola, fa intervenire il relativo freno. È disinseribile in caso di necessità. In presenza di catene da neve, ad esempio, va disinserito perché la catena deve “ammucchiare” la neve mediante piccoli slittamenti.
	ASR eller AntiSlip Regulation = Et antispin system, der forhindrer drivhjulene i at glide. Hvis de begge glider, lukker anordningen gasspjældet let for at reducere det af motorens overskydende trækkraft. Hvis kun et hjul glider, griber systemet ind på den pågældende bremse. Det kan deaktiveres, om nødvendigt. Det skal f.eks. ske ved montering af snekæder, eftersom snekæden skal ”samle” sneen ved små glidninger.



	Associa le diverse motivazioni di acquisto riferendole ai diversi personaggi
	Sæt de forskellige købsmotiver sammen med de forskellige personer

	Atteggiamento = insieme dei valori, giudizi e sentimenti che determinano il modo 
di porsi di un individuo di fronte ad una situazione.
	Holdning = En helhed af værdier, vurderinger og følelser, som fastsætter, hvordan en person forholder sig til en bestemt situation.


	Attenzione! Non hai completato la risposta
	Advarsel! Du har ikke færdiggjort svaret

	Attenzione! Non hai selezionato alcuna risposta.
	Advarsel! Du har glemt at vælge et svar.

	Attenzione, non hai completato l’esercizio!
	Advarsel, du har ikke gjort øvelsen færdig!

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


B

	Baricentro di gamma = Punto ideale di equilibrio della gamma, intesa come un asse su cui si dispongono i vari segmenti con le rispettive % di vendita sul totale vendite del brand. Aumentando o diminuendo il peso % di un dato segmento si sposta il baricentro.
	Modellernes tyngdepunkt = Det er modellernes ideelle balancepunkt, med hvilket menes en akse, hvorpå man placerer de forskellige segmenter med deres salgsprocenter af mærkets samlede salg. Ved at øge eller reducere et bestemt segments procentvægt, flyttes tyngdepunktet.

	BAS
	BAS

	Bene!  In questo test hai dimostrato una sufficiente padronanza dei contenuti del corso
	Godt! I denne test har du vist tilstrækkelig kendskab til kursets indhold.

	Benvenuti nel CD ROM di formazione commerciale dedicato a Fiat Stilo
	CD’rom’en med salgsstudiet for FIAT Stilo byder dig velkommen

	Bobine a sigaro = (pencil coils) per l’accensione della candela. Eliminano la “scintilla persa” rendendo disponibile maggiore energia e riducendo l’usura della candela.   
	Cigarformet spoler = (pencil coils) til tænding af tændrøret. De eliminerer den “tabte gnist”, øger energien og reducerer tændrørsslitage.   


	Bottoni e Pulsanti
	Knapper

	Brake Assist (Assistente alla frenata) = Dispositivo che fornisce un supplemento di forza frenante nelle frenate di panico. Vedi EVA e HBA.
	Brake Assist eller Bremsehjælp = Anordning der øger bremsetrykket i tilfælde af en katastrofeopbremsning. Se EVA og HBA.



	Buon lavoro!
	God arbejdslyst!

	Buona navigazione!
	God surfing!

	Buona reputazione
	Godt omdømme

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


C

	Cabina motrice = Veicoli formati da sola cabina, specifici per carrozzieri trasformatori.
	Chassis = Speciel chassisversion udelukkende beregnet til karrosseribyggere.

	Centro Commerciale
	Indkøbscenter

	Chassis (cabinato) = Veicolo per carrozzieri trasformatori, formato da cabina + telaio (es. di trasformazione: autocarro, camper, ecc.).
	Chassis med førerhus = Chassisversion med førerhus til brug for karrosseribyggere (til opbygning som ladvogn, camper etc.).

	Ci rivediamo vero?
	Vi ses, ikke?

	CID (Customer identification Device) = Dispositivo che il cliente porta con sé e che viene riconosciuto a distanza (1 m)  dall’unità di bordo per consentire lo sblocco delle serrature, l’apertura delle portiere e l’avviamento del motore da pulsante START. Svolge anche le funzioni di telecomando e incorpora una chiave meccanica d’emergenza.
	CID (Customer identification Device) = En anordning, som kunden har på sig og som genkendes på afstand (1 m) af en enhed i kabinen for udløsning af dørlåse, åbning af døre og start af motor ved tryk på knappen START. Den fungerer også som fjernbetjening og har en indbygget mekanisk nødnøgle.



	Clicca su Vero o Falso
	Klik på rigtigt eller forkert

	Cliente Speciale
	Specialkunde

	Coibentazione = Sistema di isolamento dalla temperatura esterna e di insonorizzazione ottenuto con materiale isolante in modo da eliminare i rumori.
	Isolering = Varme- og lydisoleringssystem med isolationsmaterialer.

	Collettore di aspirazione a geometria = variabile. L’aria che entra trova due percorsi alternativi, uno più corto “di potenza” per i regimi alti e uno più lungo “di coppia” per i regimi bassi, che imbocca a scelta della centralina. 
	Indsugningsmanifold med variabel geometri = Indsugningsmanifold, hvor den luft, der kommer ind finder to alternative veje, den ene kortere i "effekt" til høje omdrejninger og en anden, der er længere til lavere hastigheder alt afhængigt af styreboksen. 


	Combi = Veicoli commerciali che trasportano contemporaneamente passeggeri e merci. Termine analogo: promiscuo e combinato.
	Combi = Varebil til kombineret gods- og personbefordring.

	Come puoi vedere questa è la risposta esatta.
	Dette er det rigtige svar.

	Comfort
	Komfort

	Compattezza
	Kompakthed

	Completa le frasi con le parole mancanti
	Færdiggør sætningen med de manglende ord

	Complimenti! In questo test hai dimostrato un'ottima padronanza dei contenuti del corso
	Tillykke! I denne test har du vist fremragende kendskab til kursets indhold

	Complimenti! Tutti gli abbinamenti sono corretti.
	Tillykke! Alle sammensæt-ningerne er rigtige.

	Conferma
	Bekræft

	Confronto concorrenza
	Sammenligning med konkurrenterne

	Congiunturali = variazioni non dovute a tendenze di mercato di lungo periodo, ma alla variazione di breve periodo del ciclo economico.
	Konjunkturbestemte = Variationer, som ikke skyldes langvarige markedstendenser, men kortvarige ariationer af den økonomiske cyklus.


	Connect
	Connect

	Conquista e fidelizzazione
	Kundeerhvervelse og bibeholdelse af kunder

	Consultare i nomi commerciali delle dotazioni tecnologiche
	Konsulter det teknologiske udstyrs kommercielle navne

	Consumi
	Forbrug

	Costi ripristino
	Istandsættelsesudgifter

	Cruise Control = Regolatore di velocità costante che consente di impostare la velocità preferita e togliere il piede dall’acceleratore, ma di riacquistare istantaneamente il controllo accelerando o frenando.
	Cruise Control = Konstant fartholder, der gør det muligt for føreren at indstille den foretrukne hastighed og tage foden fra speederen, men også at genvinde kontrollen over bilen med det samme ved at accelerere eller bremse.



	Cruise Control Adattativi = Tipo di Cruise Control (v.) abbinato ai cambi automatici che durante la marcia avverte mediante un radar la presenza di altri veicoli o di ostacoli fissi sulla traiettoria di marcia e rallenta automaticamente in modo da non superare la distanza di sicurezza. 
	Cruise Control med radar = En type Cruise Control, der er kombineret med automatgearene. Den konstaterer under kørslen, via en radar, tilstedeværelsen af andre køretøjer eller faste forhindringer foran os og sætter automatisk farten ned, så bremseafstanden overholdes. 
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	Discontinuità = Rottura visibile con il passato mediante segnali forti di differenza nel prodotto, nella sua commercializzazione e nella sua comunicazione. È un passo fondamentale per rinnovare l’immagine del brand.
	Afbrydelse = Et synligt brud med fortiden gennem stærke signaler, der adskiller produktet, dets salgsmetoder og kommunikation. Det er et afgørende skridt for fornyelsen af mærkets image.


	Dotazioni tecnologiche
	Teknologisk udstyr

	Dual Drive
	Dual Drive
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	Easy Go
	Easy Go

	EBD (Electronic Brakeforce Distributor) = Ripartitore elettronico della forza frenante tra ruote anteriori e posteriori in funzione del carico e delle condizioni di marcia, integrato nel dispositivo ABS.
	EBD eller Electronic Brakeforce Distributor = Bremsefordeleren fordeler bremsekraften mellem for- og baghjulene i overensstemmelse med belastningen og køreforholdene. Den er integreret i ABS systemet.



	Eccellente! In questo test hai dimostrato un'ottima padronanza dei contenuti del corso.
	Enestående! I denne test har du vist fremragende kendskab til kursets indhold

	Ecco le dotazioni che Fiat Stilo non ha.
	Fiat Stilo har ikke dette udstyr 

	Ecco quali sono le giuste motivazioni d’acquisto per ogni personaggio
	Dette er de rigtige købsmotiver for de enkelte personer 

	Effettuare un confronto con la Concorrenza
	Sammenligne med konkurrenterne

	EGR  (Exhaust Gas Recirculation ) = Componente del sistema anti-inquinamento dei motori Diesel che avvia una parte dei gas di scarico verso il collettore in modo che contribuiscano alla combustione e non vengano dispersi nell’ambiente.
	EGR eller Exhaust Gas Recirculation = En komponent i dieselmotorernes anti-forureningssystem, der sender en del af udstødningsgasserne til manifolden, så de forbrændes igen og ikke udledes i miljøet.



	EOBD (Electronic On Board Diagnosis) = Apparato diagnostico che rileva i malfunzionamenti del controllo emissioni e lo segnala sul quadro di bordo (in modo che il pilota possa subito provvedere). Ad esso fanno capo tutti gli altri strumenti diagnostici della vettura. È dotato di un connettore al quale si può collegare l’attrezzatura d’officina, per avere un report di tutti gli eventi e un quadro completo delle anomalie. 
	EOBD eller Electronic On Board Diagnosis = Diagnosesystem, der måler fejl ved emissionsudstyret og angiver det i instrumenterne, så føreren kan få udbedret fejlen hurtigst muligt. Systemet kontrollerer også alle bilens andre diagnosesystemet. Det er udstyret med et stik, hvortil værkstedets tester kan tilsluttes for at opnå en rapport over alle hændelser og et samlet overblik over fejlene. 


	Esame visivo = esame effettuato attraverso un’attenta osservazione della vettura, a terra e su ponte.
	Visuel undersøgelse = En grundig iagttagelse af bilen nede på jorden og oppe på liften.


	Esatto! Hai individuato la dotazione che Fiat Stilo non ha.
	Rigtigt! Du har gættet udstyret, som Fiat Stilo ikke har.

	Esatto! Questa è la combinazione corretta..
	Rigtigt! Dette er den rigtige kombination.

	Esatto! Questa è la giusta associazione.
	Rigtigt. Dette er den rigtige tilknytning.

	Esclusivo
	Eksklusiv

	ESP (Electronic Stability Program) = Sistema software/hardware di sicurezza che aumenta la stabilità  della vettura nelle manovre brusche e nelle curve troppo veloci, compensando il sovrasterzo e il sottosterzo ed evitando l'imbardata. Coinvolge vari organi e vari sensori. Confronta la traiettoria che l'auto dovrebbe percorrere, in base alla posizione del volante, con quella che sta realmente percorrendo, e se necessario la corregge. Se il pilota sta accelerando troppo, chiude la farfalla e riporta il motore a un regime adeguato alla situazione. Se le ruote tendono a slittare lateralmente sotto l'effetto della forza centrifuga,  frena in modo differenziato quelle di destra e di sinistra, creando una coppia di raddrizzamento.
	ESP eller Electronic Stability Program = Et software/hardware sikkerhedssystem, der opretholder bilens stabilitet også ved hårde manøvrer eller alt for hurtige sving. Systemet opvejer over- og understyring og forsøger at forhindre en evt. udskridning. Det involverer forskellige komponenter og sensorer. Det sammenligner retningen, som bilen burde tage ud fra rattets stilling med bilens egentlige retning og retter den op med en sporstabiliserende effekt, hvis nødvendigt. Den lukker for gasspjældet, hvis hastigheden er for høj og bringer motorens omdrejningstal ned på et niveau, der passer til situationen. Hvis centrifugalkraften får hjulene til at skride, sørger systemet for at give dem en sporstabiliserende effekt ved en forskellig bremsning af de enkelte hjul.



	EURO NCAP (New Car Assessment Program) = Insieme di prove di crash ideato da associazioni europee di consumatori e più severo delle norme di legge. 
	EURO NCAP eller New Car Assessment Program = En række crashtest opfundet af forskellige europæiske forbrugerforeninger, som er strengere end de lovpligtige standarder. 

	EVA (Emergency Valve Assistance) = Dispositivo meccanico contenuto nel gruppo pompa del servofreno che aumenta la forza frenante nella frenata di panico. In caso di azionamento molto rapido del pedale freno, sfrutta la reazione idraulica nella pompa stessa per ottenere un rapporto di asservimento molto più alto.
	EVA eller Emergency Valve Assistance = Mekanisk anordning, der er en del af servobremsens pumpeenhed. Den øger bremsetrykket i tilfælde af en katastrofeopbremsning. Når bremsepedalen trykkes hurtigt i bund, udnytter anordningen den hydrauliske reaktion i pumpen for at opnå et meget højere blokeringsforhold.
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	Fai attenzione = in questo test hai dimostrato un'insufficiente padronanza dei contenuti del corso.
	Pas på = I denne test har du vist utilstrækkelig kendskab til kursets indhold.

	Fai clic sul documento che ti interessa
	Klik på det ønskede dokument

	Fai clic sul modulo formativo
	Klik på studiemodulet

	Fai clic sul termine che ti interessa per vederne la definizione
	Klik på det ønskede udtryk for at se definitionen

	Fai clic sull’immagine per accedere al Menu dei Moduli formativi
	Klik på billedet for at få adgang til Menuen med Studiemodulerne

	Fai clic sull’unità
	Klik på enheden

	Fai clic sulla categoria che ti interessa per consultare la tabella completa degli Accessori
	Klik på den ønskede kategori for at konsultere den komplette Tilbehørstabel

	Fai clic sulla risposta di tua scelta.
	Klik på dit svar

	Fai clic sulle vignette per avere alcuni suggerimenti pratici
	Klik på tegningen for at få nogle praktiske råd

	Fai clic sulle vignette per avere alcuni suggerimenti pratici
	Klik på tegningen for at få nogle praktiske råd

	Fari automatici
	Automatiske lygter

	Fattore chiave di successo
	SuccesnøgleFaktorer

	Fedeltà marca
	Mærkets troværdighed

	Fidelizzazione = Gestione del cliente precedentemente acquisito. Lo scopo è di renderlo “fedele” nel tempo.
	Bibeholdelse af kunde = Adminstrere en tidligere erhvervet kunde. Formålet er at bibeholde kunden med tiden.


Fiera

	
	Messe

	FPS (Fire Prevention System) = Insieme di accorgimenti e di dispositivi finalizzati ad impedire la formazione di fiamma e dislocati in vari punti del motore. 
	FPS eller Fire Prevention System = En samling systemer, der skal forhindre brand og som er placeret forskellige steder på bilen. 


	Funzioni di navigazione
	Surfe- funktioner

	Furgone vetrato = Furgone munito di vetrata sia sulla fiancata sinistra che sulla destra.
	Van med ruder = Varebil med ruder i begge sider af varerummet.
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	Generici
	Almene

	Gestione usato
	Brugtvognsadministration

	Giraffone = Termine usato dalla Renault per l’Express per indicare il voletto.
	Giraffe = Betegnelse for taglem bagtil anvendt af Renault i forbindelse med Express

	Giudizio risultato test finale
	Vurdering af det afsluttende testresultat

	Glossario
	Ordliste

	GPS o Global Positioning System = Sistema di 24 satelliti NAVSTAR (di proprietà del Governo USA) che orbitano continuamente sopra la terra, 12 per emisfero, e trasmettono ininterrottamente la loro posizione nello spazio e l’ora esatta atomica. L’ICS di Fiat Stilo utilizza le loro informazioni e le combina con quelle fornite dai sensori dell’ABS (che misurano i giri delle ruote) per fare il “punto auto”, ossia per determinare sempre dove si trova. Grazie al punto-auto continuamente aggiornato, il navigatore può guidare il Cliente alla sua destinazione con l’aiuto delle mappe digitali su CD-ROM. 
	GPS eller Global Positioning System = Et system med 24 NAVSTAR satellitter (ejet af den amerikanske regering), der er i konstant kredsløb omkring jorden, 12 pr. halvkugle,  og uafbrudt sender deres position i rummet og den nøjagtige atomtid. Alfa 147 CONNECT systemet anvender deres oplysninger og kombinerer dem oplysningerne fra ABS systemets sensorer (der måler hjulenes omdrejninger) for at komme frem til ”bilpositionen”, så den altid ved, hvor bilen befinder sig. Takket være den konstant opdateret bilposition, kan navigationssystemet føre sin kunde hen til målet med hjælp fra de digitale kort på Cd-rom’en. 


	GSM (Global System Mobile) = Sistema di comunicazione dei telefoni cellulari.
	GSM eller Global System Mobile = Mobiltelefonernes kommunikationssystem.

	Guida Elettrica 2 mode

	Elektrisk styring 2 måder

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


H

	Hai acquisito una sufficiente conoscenza sugli argomenti trattati?
	Har du opnået et tilstrækkeligt kendskab til de drøftede argumenter?

	Hai individuato correttamente tutte le parole mancanti.
	Du har gættet alle de manglende ord.

	Hai risposto esattamente a X domande su X
	Du har svaret rigtigt på X spørgsmål ud af X

	HBA (Hydraulic Brake Assist) = Modulo del software ESP che aumenta la forza frenante nella frenata di panico. Quando il guidatore frena, l’HBA rileva il panico se la velocità di salita della pressione nel circuito è superiore alla soglia impostata.
	HBA eller Hydraulic Brake Assist = Et ESP software modul, der øger bremsetrykket i tilfælde af en katastrofeopbremsning. Når føreren bremser, konstaterer HBA “katastrofen”, hvis stigningshastigheden for trykket i kredsen overstiger den indstillede tærskel.

	HyGe (High Impulse Generator) = Nelle prove di sicurezza passiva, la slitta HyGe porta la vettura a grande velocità scagliandola poi contro l’ostacolo in modo disassato.   
	HyGe eller High Impulse Generator = I de passive sikkerhedsprøver bringer HyGe slæden bilen op på en høj hastighed og slynger den mod en deformerbar barriere.   


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


I

	Il materiale non è ancora disponibile
	Materialet er endnu ikke disponibelt

	Il test è terminato
	Testen er slut.

	Immagine = L’insieme dei valori razionali e irrazionali che il cliente abbina a un dato brand. Le sue componenti sono marchio, impresa, prodotto e scelte commerciali.
	Image = En helhed af rationelle og irrationelle værdier, som kunden forbinder med et bestemt mærke. Denne helheds komponenter er mærke, virksomhed, produkt og salgsmæssige valg.

	Infotelematica
	Infotelematik

	Innovazioni
	Nyheder

	Interazioni
	Samspil

	Intercooler = Scambiatore di calore collocato tra il turbocompressore e la camera del cilindro. Il turbo comprime l’aria per farne arrivare di più alla camera. Così facendo però la riscalda, e l’aria calda tende a rarefarsi vanificando la compressione. L’intercooler ha il compito di raffreddarla in modo che non perda densità.  
	Intercooler = En varmeveksler, der er placeret mellem turbolader og cylinderkammer. Luften fortættes af turboen for at øge luftmængden, der når selve forbrændingskammeret. Men denne kompression opvarmer luften, som herved mister tæthed og til dels mindske turboens effekt. Luften køles derfor af en varmeveksler, kaldet intercooler.  


	Isobody = Si dice di una vettura in versione unica a 3 Porte o a 5 Porte, come la Ford Focus.
	Isobody = Det kaldes de biler, som kun fås i en  og samme version med 3 og 5 døre, som f.eks. Ford Focus.



	Istruzioni per l’uso
	Brugsvejledning
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K

	Keyless Go = Sistema di protezione veicolo che consente lo sblocco delle serrature e l’avvio del motore mediante il riconoscimento a distanza di un dispositivo detto CID (Customer Identification Device) che l’utente porta con sé e che dialoga con l’unità di bordo.
	Keyless Go = Et system¨til beskyttelse af bilen. Det udløser låsene og starter motoren ved genkendelse af den såkaldte CID anordnings fjernbetjening (Customer Identification Device), som brugeren har på sig og som kommunikerer med enheden i kabinen.



	
	

	
	

	
	


L

	La 600 del 1995
	Fiat 600 (1995)

	La Costituzione della Fiat nel 1899
	Grundlæggelsen af Fiat i 1899

	La finestra che hai appena aperto è quella delle Risorse
	Du har lige åbnet vinduet Redskaber

	La risposta non è esatta. Fai clic su Vedi risposta per vedere la soluzione.
	Forkert svar. Klik på Se svar for at se løsningen.

	La Topolino del 1936
	Fiat Topolino (1936)

	Le affermazioni sono tutte vere tranne l’ultima
	Alle bekræftelserne, med undtagelse af den sidste, er rigtige

	Le foto contenute nell’unità sono indicative in quanto realizzate su vetture di preserie.

Verranno aggiornate appena disponibili
	Billederne er vejledende eftersom de er taget i “præ-serie” biler.
De vil blive opdateret hurtigst muligt

	Le pagine che seguono propongono il questionario di valutazione del percorso formativo relativo al modulo:
	De efterfølgende sider indeholder vurderings-skemaet for studieforløbet i modulet:

	Linea
	Linie 

	Lo stabilimento Fiat Lingotto in una immagine d’epoca
	Et gammelt billede af Fiat Lingotto fabrikken

	L'obiettivo del test è di permettere al partecipante di autovalutare il proprio livello d’apprendimento del percorso formativo relativo al modulo:
	Formålet med testen er at sætte deltageren i stand til selv at vurdere, hvor meget han har fået ud af studieforløbet i modulet:

	Longherine = Longheroni di dimensione limitata con funzione di irrigidimento e ancoraggio.
	Lille længdevange = Korte længdevanger, der fungerer som stivere og fastspændingspunkt.



	Longheroni = Elementi longitudinali della scocca con funzione strutturale e portante.
	Længdevanger = Længegående elementer på karrosseriet med en strukturel og bærende funktion.
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	Mac Pherson = Sistema di sospensione a ruote indipendenti caratterizzato dalla presenza di un solo braccio trasversale inferiore e di un montante telescopico rigidamente collegato al mozzo della ruota. Il montante comprende la molla elicoidale e l'ammortizzatore, fissato alla parte superiore della carrozzeria (duomo) mediante un collegamento elastico. I vantaggi principali dello schema Mac Pherson sono: 
· il ridotto ingombro trasversale, caratteristica 
molto interessante per l'avantreno delle 
trazioni anteriori con motore trasversale

· la semplicità, con un minor numero di 
elementi e articolazioni e un conseguente 
risparmio nel tempo di montaggio.
	Mac Pherson = Uafhængigt hjulophæng med en enkel tværgående arm forneden og en teleskopstolpe, der er fastgjort til hjulnavet via en stiv forbindelse. Stolpen består af en skruefjeder og en støddæmper, som er fastgjort til karrosseriets øverste del via en elastisk forbindelse. Mc Pherson systemet vinder især for:  
· Sin kompakthed, en interessant karakteristik for 
foraksler med forhjulstræk og tværgående motor.

· Sin enkelhed, med færre komponenter og led, og så 
er det hurtigere at montere.



	Mailing = L’attività di mailing consiste nella stesura e invio di lettere o inviti a segmenti di clientela predefiniti. Possono essere messaggi standard o personalizzati sul singolo cliente. L’efficacia del mailing è superiore se seguita da telefonata di verifica.
	Mailing = Mailing aktiviteten består i udarbejdelse og afsendelse af breve eller indbydelser til forudfastsatte kundesegmenter. Det kan være standardmeddelelser eller kundetilpasset meddelelser. Mailing aktiviteten er endnu mere effektiv, hvis den følges op af en kontrolopringning.

Et mailing brev skal kort sagt være: Øjeblikkeligt, kortfattet, tydeligt, attraktivt.

	Menu
	Menu

	Moduli formativi
	Studiemoduler 

	Modulo formativo
	Studiemodul

	Modulo formativo 1 unità didattica 1 pag.2
	Studiemodul 1 studiedel 1 side 2

	Molto bene! In questo test hai dimostrato una buona padronanza dei contenuti del corso
	Meget godt! I denne test har du vist godt kendskab til kursets indhold

	Motivo d’acquisto = Nella ricerche di mercato, ciò che ha spinto il cliente alla decisione d’acquisto.
	Købsmotiver = Inden for markedsundersøgelser, det som har fået kunden til at købe.

	Motivo di insoddisfazione = Nella ricerche di mercato, ciò che ha deluso il cliente dopo avere effettuato l’acquisto e lo spingerà a non ricomprare.
	Utilfredshedsmotiv = Inden for markedsundersøgelser, det som har skuffet kunden efter købet og som gør, at han ikke køber produktet igen.


	Motivo di soddisfazione = Nelle ricerche di mercato, ciò che è stato apprezzato dal cliente prima dell’acquisto e confermato dopo l’acquisto.
	Tilfredshedsmotiv = Inden for markedsundersøgelser, det som kunden satte pris på inden købet og som blev bekræftet efter købet.


	MPV (Multi Purpose Vehicle) = Vettura multifunzione, in cui lo spazio e le dotazioni interne sono progettati per facilitare attività  molto diversificate di lavoro e di tempo libero. 
	MPV (Multi Purpose Vehicle) = Multifunktionelt køretøj, hvor kabinepladsen og udstyret er udviklet for at lette meget forskellige arbejds- og fritidsaktiviteter. 



	MSR = Dispositivo complementare dell'ASR. Nelle improvvise scalate di marcia evita il blocco delle ruote provocato da un eccesso di freno motore, aprendo la farfalla e ridando coppia.  
	MSR = eller system, der  følger ASR. Det forhindrer hjulenes blokering ved pludselig nedgearing ved at åbne gasspjældet.  


	My Car
	My Car

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


N

	NCBS (New Car Buyers Survey) = Ricerca di mercato internazionale commissionata dalle principali Case automobilistiche. Interroga un vasto campione di acquirenti di auto nuove sui loro motivi di acquisto, di soddisfazione e di insoddisfazione.
	NCBS (New Car Buyers Survey) = En international markedsundersøgelse rekvireret af de vigtigste bilproducenter. Den spørger et bredt udvalg af købere af nye biler om deres købs-, tilfredsheds- og utilfredshedsmotiver.


	Non disturbare
	Må ikke forstyrres

	Non è esatto. Fai clic su Annulla e riprova hai ancora 2 tentativi.
	Det er forkert. Klik på Annuller og prøv igen. Du har endnu 2 forsøg.

	Non è esatto. Fai clic su Annulla e riprova hai ancora un ultimo tentativo.
	Det er forkert. Klik på Annuller og prøv igen. Du har endnu et sidste forsøg.

	Non è esatto. Fai clic su Annulla e riprova hai l’ultimo tentativo.
	Det er forkert. Klik på Annuller og prøv igen. Du har endnu et sidste forsøg.

	NPA (Noise Path Analysis) = Metodo di analisi delle vibrazioni e dei rumori che permette di risalire fino alla loro origine in modo da eliminarli sul nascere o neutralizzarli prima che si trasmettano all’abitacolo.
	NPA (Noise Path Analysis) = En metode til analyse af vibrationer og lyde med hvilken det er muligt at finde frem til årsagen og eliminere den eller neutralisere den, inden den overføres til kabinen.



	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


O

	Offerta alla Supersoft
	Tilbud til Supersoft

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	


P

	P.L. a 1 B = Porta laterale a un battente.
	1 W.  S.D. = Enkelt, hængslet sidedør


	P.L. a 2 B = Porta laterale a due battenti.
	2 W.  S.D. = Dobbelt, hængslet sidedør

	P.L.S. = Porta laterale scorrevole.
	S.S.D. = Skydedør i siden.

	P.P. a 2 BC = Porta posteriore a due battenti cieca.
	2 W. R.D. – P = Dobbelt bagdør, blændet

	P.P. a 2 BV = Porta posteriore a due battenti vetrata.
	2 W. R.D. – G = Dobbelt bagdør, med ruder

	Passo = Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota anteriore e la mezzeria della ruota posteriore. Espressa in mm. Il passo può risultare diverso tra la parte sinistra e la parte destra del veicolo.
	Akselafstand = Afstand mellem centrum af for- og baghjul. Udtrykt i mm. Akselafstanden kan være forskellig i højre og venstre side.

	Per iniziare il test fai clic sull’icona
	Klik på ikonet for at starte

	Per la Griglia Motorizzazioni clicca qui
	Klik her for motortabellen

	Per uscire dal test fai clic sull’icona
	Klik på ikonet for at forlade testen.

	Per vendere devo capire
	Jeg skal kunne forstå for at kunne sælge

	Percentile = Termine che rappresenta le frazioni di 100: 100 è formato da 100 percentili.  Lo si usa, ad esempio, nel valutare l’ergonomia e l’abitabilità  di un’auto, facendo riferimento alla statura della popolazione. Esempio: se una vettura garantisce una postura “buona” dal  2,5° al 95° percentile, lascia fuori gli individui al di sotto di 148 cm, che rappresentano il 2,49% della popolazione, e quelli al di sopra di 191 cm., che rappresentano il 4,99%. Questi valori possono cambiare con il variare della statura media.
	Percentil
Udtryk, der repræsenterer 100 procent: 100 består af 100 percentiler.  Den anvendes for eksempel til vurdering af en bils ergonomi og pladsforhold ud fra befolkningens legemshøjde. Eksempel: Hvis en bil garanterer en god “position” fra 2,5° til 95° percentil, udelader den personer under 148 cm., som repræsenterer 2,49% af befolkningen og dem over 191 cm., som repræsenterer 4,99%. Disse tal kan variere afhængig af gennemsnitshøjden.



	Peso del veicolo in ordine di marcia (tara) = Esprime il peso a vuoto del veicolo, comprensivo di ruota di scorta, serbatoio del carburante pieno e, a volte, del conducente.
	Vægt ubelastet = Vægt af det ubelastede køretøj med reservehjul og brændstof. Vægt af fører kan være inkluderet.

	Peso massimo ammesso su ogni asse = Indica il carico massimo ammissibile tecnicamente su ciascun asse, che non deve mai essere superato.
	Største tilladelige akseltryk = Største tilladte belastning for hver aksel: denne grænse bør aldrig overskrides.

	POI  (Point Of Interest) = Indirizzo di un luogo di pubblico interesse (farmacie, Bancomat, stazioni di servizio, musei, aeroporti, ecc.).
	POI  eller Point Of Interest = Adressen på et interessepunkt (apoteker, hæveautomater, benzintanke, museer, lufthavne osv.).



	Ponte torcente = Sistema di sospensione a ruote interconnesse (semi-indipendenti) mediante un assale disegnato in modo da sopportare senza flettersi la torsione generata dalle diseguaglianze di velocità e posizione tra ruota destra e ruota sinistra.  Tornato in auge di recente perché leggero ed efficiente, grazie alle nuove lamiere e alla nuove tecniche costruttive. 
	Torsionsaksel = Halv-uafhængigt hjulophæng, hvor hjulene er forbundet via en særlig aksel, der uden at bøje modstår de krængninger, der opstår ved uligheder i hastigheden og placeringen mellem venstre og højre hjul. Den er blevet moderne igen, fordi den er let og effektiv takket være nye materialer og bygningsteknikker. 


	Porta basculante = Porta posteriore apribile a compasso dal basso verso l’alto e viceversa.
	Tophængt dør = Bagdør, der åbnes ved at man svinger den opad.

	Portata utile = Esprime la capacità di carico del veicolo. Generalmente questo valore non comprende il conducente.
	Nyttelast = Et køretøjs lasteevne. Som regel er føreren ikke inkluderet.

	Praticità
	Anvendelighed

	Pretensionatore = Meccanismo che  in caso di urto violento interviene sull’arrotolatore della cintura di sicurezza per far sì che questa sia subito ben tesa nel trattenere la persona. Reagisce in pochi millisecondi innescando una piccola carica (per questo è detto “pirotecnico”) che provoca il riavvolgimento di alcuni centimetri di cintura. 
	Selestrammer = Mekanisme, der indvirker på sikkerhedsselens rulleanordning, så selen strammes med det samme og holder passageren tilbage. Den reagerer i løbet af få tusindedele af et sekund ved udløsning af en lille ladning (af samme grund kaldses den “pyroteknisk”), som får selen til at rulle et par centimeter tilbage. 


	Prezzo
	Pris

	Prezzo di acquisto obiettivo = prezzo ottimale al quale la Concessionaria acquisterebbe la vettura, prima della contrattazione con il Cliente e senza considerare le relazioni con la vendita della vettura nuova.
	Købspris = Den optimale pris til hvilken forhandleren er villig til at købe bilen, inden forhandlingen med kunden og uden at salget af den nye bil tages i betragtning.


	Prezzo di mercato = prezzo di un particolare modello con caratteristiche “medie”.
	Markedspris = Prisen på en bestemt model med “gennemsnitskarakteristika”.

	Prodotto
	Produkt

	Profilo cliente = Strumento di marketing che permette di scoprire chi sono e dove sono i clienti potenziali di un dato modello. Viene composto elaborando statisticamente le risposte fornite dai clienti nelle ricerche di mercato.
	Kundeprofil = Et marketingredskab, som fortæller os hvem kundeemnerne er og hvor vi finder kundeemnerne til en bestemt model. Den udarbejdes statistisk ved brug af kundernes svar på markedsundersøgelser.


	Programmi usato = un insieme di prodotti e servizi che costituiscono l’offerta della casa produttrice sull’usato; in genere omprendono criteri di selezione delle vetture, garanzie, pratiche e condizioni di vendita, procedure di controllo e pratiche di ripristino.
	Brugtvognsprogrammer = En helhed af produkter og serviceydelser, som udgør bilproducentens brugtvognstilbud; De består normalt af bilernes valgkriterier, garantier, salgsakter og -betingelser, kontrolprocedurer og istandsættelse.


	Prova dinamica = prova su strada della vettura.
	Dynamisk prøve = Prøvekørsel på vej.


	Prova ora a mettere in ordine logico le 6 fasi della presentazione statica trascinando ciascun numero nella giusta posizione.
	Prøv at sætte præsentatio-nens 6 faser i logisk rækkefølge ved at trække numrene hen i den rigtige position.

	PTA (peso totale ammesso) = Indica il peso massimo ammesso a pieno carico per limiti tecnici. Questo valore è unico per tutti gli allestimenti e per tutti i Paesi e dipende esclusivamente dalle caratteristiche del veicolo. In ogni caso il “PTA” non può essere superato.
	TAW (total admissible weight total tilladelig vægt) = 
Største tilladelige vægt af et fuldt lastet køretøj ud fra en tekniske vurdering. Denne værdi er ens for alle opbygninger og i alle lande, da den alene afhænger af køretøjets egenskaber. Den bør aldrig overskrides.

	PTT (peso totale a terra) = Indica il peso massimo ammissibile per il veicolo a pieno carico (tara + merci), secondo l’omologazione, e varia da Paese a Paese e in base all’allestimento utilizzato.
	GVW (gross vehicle weight - totalvægt) = Største tilladelige vægt af et fuldt lastet  køretøj (tomvægt + medført gods) fastsat ved køretøjets godkendelse. Varierer fra land til land og afhængigt af den monterede opbygning.

	PTY = Codice con il quale alcune emittenti radio segnalano il tipo di programma che stanno trasmettendo (News, Sport, Cultura, Musica Rock, Musica Classica…). Ciò permette di selezionare il tipo di programma preferito; ad ogni ordine di cambiare frequenza la radio si fermerà solo sulle stazioni che ne stanno trasmettendo uno. 
	PTY = En kode med hvilken visse radiostationer angiver hvilken type program, de sender (News, Sport, Kultur, Rock musik, Klassisk musik…). Det er således muligt at vælge den foretrukne programtype; hver gang radioen får besked på at ændre frekvens, vil den kun standse ved de stationer, der sender netop den type program.. 


	Punto H = Punto della persona che corrisponde allo snodo dell’anca. Indica primariamente il livello di seduta: se è  basso denota un assetto sportivo, se è alto privilegia il comfort di entrata/uscita dalla vettura e la visibilità. In ergonomia è usato come punto di partenza uguale per tutte le taglie, dal quale calcolare lo spazio necessario per la mobilità delle membra dei diversi tipi umani.
	H punkt = Et punkt på personen, der svarer til hofteledet. Det angiver normalt kørestillingen: Hvis det er lavt, angiver det en sportslig stilling, hvis det er højt, har man prioriteret komforten, ind- og udstigningsforholdene samt udsynet. Inden for ergonomien anvendes det som udgangspunkt for alle højder og herfra beregnes den nødvendige plads til bevægelse af forskellige typer personers legemsdele.
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	Quello che vedi è l'elenco delle domande alle quali non hai risposto correttamente.

Rimarranno a tua disposizione finché non chiuderai il browser.

Fai clic su di esse per vederle ed eventualmente stamparle.
	Det du ser, er oversigten over de spørgsmål, som du har svaret forkert på. Du kan konsultere den, indtil du lukker browseren. Klik på spørgsmålene for at se dem og eventuelt udskrive dem. 

	Questa è  la dotazione che Fiat Stilo non ha.
	Fiat Stilo har ikke dette udstyr. 

	Questa è l’associazione corretta.
	Dette er den rigtige tilknytning.

	Questa verifica si articola in X domande e rappresenta l'opportunità di fornire un efficace supporto di autodiagnosi ai partecipanti ed inoltre un'occasione per facilitare l'apprendimento.
	Denne kontrol består af X spørgsmål og kan være en effektiv hjælp til deltagernes vurdering af dem selv og den letter tilegnelsen.

	Queste sono le risposte esatte.
	Disse er de rigtige svar.

	Questo CD fa parte di un percorso formativo più ampio ed articolato in diverse fasi.
Il suo principale obiettivo è quello di fornirti un valido supporto prima della
tradizionale giornata formativa. Gli argomenti trattati non riguardano solo temi strettamente correlati al prodotto ma interessano anche importanti aree
tematiche legate al lancio di Fiat Stilo. Il CD è strutturato in moduli formativi,
ognuno dei quali composto da diverse unità didattiche. All’interno di ogni unità didattica troverai informazioni ed esercitazioni utili.
	Denne Cd er en del af et detaljeret studieforløb, som er inddelt i forskellige faser.

Den er ment som en hjælp og støtte inden den traditionelle studiedag. Argumenterne omhandler ikke kun produkttemaer, men også vigtige tematiske områder, som er knyttet til lanceringen af Fiat Stilo. Cd’en er inddelt i studiemoduler, som hver især består af forskellige studieforløb. Disse studieforløb indeholder nyttige oplysninger og øvelser.

	Questo è l’abbinamento esatto!
	Denne sammensætning er rigtig!

	Qui puoi cercare il significato di una parola nel Glossario
	Her kan du finde betydningen af et ord fra Ordlisten
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	Radar Cruise Control (RCC)
	Radar Cruise Control (RCC)

	Rapporto trasparente = rapporto dove le variabili e i loro valori, che portano alla costruzione del prezzo di ritiro dell’auto usata da parte della Concessionaria, sono il più possibile note a colui che vende la vettura usata. 
 
	Et åbent forhold = Et forhold, hvor den person, som skal sælge den brugte bil, skal have fuldt kendskab til de variabler og deres værdier, som fører til fastsættelse af prisen for den brugte bil, der tages tilbage. 


	RDS (Radio Data System) = Sistema di trasmissione radio che invia insieme a musica e parlato una serie di dati non percepibili dall’utente ma captabili da parte dei sintonizzatori predisposti. Questi dati vanno dal semplice nome dell’emittente alle informazioni sul traffico ad altri tipi di  messaggi, ad esempio pubblicitari, visualizzabili sul display della radio stessa. 
	RDS eller Radio Data System = Et radiotransmissionssystem, som sammen med musik og talesprog også sender en række oplysninger, som brugeren ikke er i stand til at opfatte men, som opfanges af særlige udlignere. Du modtager radiostationens navn, trafikmeldinger og andre meddelelser, f.eks. reklamer, som vises på radioens display. 


	Referral = sono persone con cui si è in buona relazione (clienti, ex clienti, conoscenze, …) che forniscono nominativi di potenziali clienti a titolo di cortesia.

È necessario chiedere al referral il permesso di citare il suo nome al potenziale cliente in fase di contatto.
	Referral = Referrals er personer, som vi har et godt forhold til (kunder, gamle kunder, bekendte etc.) og som af ren høflighed giver os navnene på kundeemner.

Vi skal altid spørge vores referrals, om vi må citere dem, når vi kontakter kundeemnet.



	Riepilogo
	Resumé

	Riscaldatori Webasto = Fiat ducato può adottare due tipologie di riscaldatori webasto. Uno di tipo automatico che entra in funzione autonomamente quando la temperatura esterna scende sotto i 5 gradi ed uno di tipo automatico programmabile che può funzionare anche a motore spento ed essere attivato tramite un timer.
	Webasto varmeanlæg = Fiat ducato kan fås med to typer webasto varmeanlæg: et automatisk anlæg, der selv går i gang, når den udvendige temperatur kommer under 5 grader  samt et automatisk og programmerbart anlæg, som også fungerer med standset motor og som kan aktiveres via timer funktionen.

	Risorse
	Redskaber

	Ritorna al menu
	Tilbage til menuen

	Ritorna sui tuoi passi…
	Begynd forfra

	Robustezza
	Robusthed

	Ruote gemellate = Caratteristica dei veicoli a trazione posteriore. Ruote accoppiate sullo sbalzo posteriore.
	Tvillinghjul = Tvillinghjul bagtil: konfiguration typisk for køretøjer med baghjulstræk.
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	Sbalzo anteriore = Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota anteriore e la proiezione del paraurto anteriore. Espressa in mm.
	Forreste overhæng = Afstand mellem centrum af forhjul og forreste punkt på forkofanger. Udtrykt i mm.

	Sbalzo posteriore = Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota posteriore e la proiezione del paraurto posteriore. Espressa in mm.
	Bageste overhæng = Afstand mellem centrum af baghjul og bageste punkt på bagkofanger. Udtrykt i mm.

	Scegli una risposta e fai clic su conferma
	Vælg et svar og klik på bekræft

	Scoprire gli accessori
	Lære tilbehøret at kende

	Scudato = Veicolo costituito solo da parte meccanica (gruppo motopropulsore, organi frenanti, ecc.) Senza cabina con telaio.
	Chassis med front = Chassisramme og mekaniske dele (motor, gearkasse og differentiale, bremsesystem  etc.), uden førerkabine.

	Segmento = In campo automobilistico indica le diverse fasce in cui vengono suddivise le produzioni di tutte le marche mondiali in base alle loro caratteristiche. Attualmente si considerano i seguenti segmenti:
A. - 
Superutilitarie, come Fiat 600 o Renault 
Twingo.

B. - 
Utilitarie, come Fiat Punto o Ford Fiesta.

C. - 
Medie inferiori, come Fiat Stilo o Ford 
Focus.

D. - 
Medie, come Fiat Marea o Audi A4.

E. - Superiori, come Alfa 166 o BMW Serie 
5.

F. - 
Superiori Lusso, come Toyota Lexus o 
Maserati 4 Porte.

H. - 
Sportive, come Fiat Barchetta o BMW 
Z3

I. - 
Fuoristrada, come Mitsubishi Pajero o 
Suzuki Vitara.

L. - 
Vetturoni, come Fiat Ulysse o Chrysler 
Voyager. Multipla è L1.

P. - 
Multifunzione o MPV (Multi Purpose 
Vehicle), come Fiat Doblò o Renault 
Kangoo.
	Segment = Inden for bilverdenen angiver segmentet de forskellige klasser, som alle de forskellige bilmærkers biler inddeles i på basis af deres karakteristika. Der findes i dag følgende segmenter:
A. - 
Små brugsbiler, så som Fiat 600 eller Renault 
Twingo.

B. - 
Brugsbiler, så som Fiat Punto eller Ford Fiesta.

C. - 
Kompakte mellemklasse, så som Fiat Stilo eller 
Ford Focus.

D. - 
Mellemklasse, så som Fiat Marea eller Audi A4.

E. - 
“Direktørbiler”, så som Alfa 166 eller BMW Serie 5.

F. - 
Luksusklasse, så som Toyota Lexus eller Maserati 
4-dørs.

H. - 
Sportsvogne, så som Fiat Barchetta eller BMW Z3

I. - 
Off-roaders, så som Mitsubishi Pajero eller Suzuki 
Vitara.

L. - 
Store biler, så som Fiat Ulysse eller Chrysler 
Voyager. Multipla er L1.

P. - 
Multibiler eller MPV (Multi Purpose Vehicle), så som 
Fiat Doblò eller Renault Kangoo.



	Sei sicuro di voler uscire dal corso?
	Vil du afslutte kurset?

	Sei sicuro di voler uscire?
	Vil du afslutte?

	Seleziona le risposte di tua scelta e fai clic su Conferma
	Vælg dine svar og klik på Bekræft

	Seleziona un’opzione e trascinala nel riquadro
	Vælg en af mulighederne og træk den hen i feltet

	Sensore crepuscolare
	Lyssensor

	Sensori attivi = sensori sulle ruote utilizzati dall’abs, da vari dispositivi di controllo trazione e dal navigatore. Sono capaci di rilevare anche velocità vicine allo zero e non risentono della presenza di campi elettromagnetici. 
	Aktive følere = følere ved hjulene, der anvendes af abs-systemet, fra forskellige styrebokse og fra navigationssystemet. De er i stand til at måle hastigheder tæt på nul og de forstyrres ikke af elektromagnetiske felter. 


	Setup vettura
	Bil setup

	Sicurezza
	Sikkerhed

	Side Bag
	Side Bag

	Sistema smart bag
	Smart bag system

	Sistemi di accesso
	Åbningssy-stemer

	Skywindow
	Skywindow

	Smart Bag
	Smart Bag

	Sospensione = Dispositivo meccanico che nei veicoli collega elasticamente la carrozzeria agli assali delle ruote mediante balestre, molle elicoidali, barre di torsione e ammortizzatori. 
	Hjulophæng = Mekanisk anordning, der i biler forbinder karrosseriet elastisk til hjulakslerne via ophængnings- og bladfjedre, krængningsstabilisatorer og støddæmpere. 


	Split = Differenza di aderenza tra le due ruote motrici. Rilevato dall’asr.
	Split = Vejgrebsforskellen 


	SRC (Source) = Comando del Connect con ripetizione sul volante (ove presente) che permette di selezionare la fonte audio: radio, CD, CD-Changer ecc. 
	SRC eller Source =  En Connect kommando, som også er ratbetjent (hvor monteret) og med hvilken du kan vælge lydkilden: Radio, Cd, Cd-Changer osv. 


	Stampa
	Udskriv

	Stato d’uso del veicolo usato del cliente
	Kundens brugtbils tilstand

	Stato d’uso = l’analisi delle caratteristiche della vettura usata, generalmente condotta in base alla traccia fornita da un elenco di punti critici e operazioni del modulo detto appunto Stato d’Uso.
	Kontrolskema = Analyse af brugtbilens karakteristika. Den udføres som regel på basis af en oversigt over kritiske punkter og operationer til fastsættelse af bilens tilstand.


	Strategia Marca-Mercato
	Mærke-Markedsstrategi

	Submarining = Effetto per il quale, durante un urto frontale, il corpo può sgusciare al di sotto della cintura di sicurezza, se il piano seduta è abbastanza flessibile da consentirlo. Si evita irrigidendo e rinforzando la struttura del sedile. 
	Submarining = Et fænomen, hvor passageren i tilfælde af en frontalkollision kan glide ud under sikkerhedsselen, hvis sædet er alt for fleksibelt. Det undgås ved at forstærke sædestrukturen og gøre sædet mere stift. 


	Successo dell’offerta
	Tilbudets succes
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	Tante altre utili informazioni…
	Mange andre nyttige oplysninger

	Targasys = È la struttura di fiat auto  che in questi anni, con il nome di targa service, ha costruito il sistema di servizi automobilistici più avanzato e completo d’europa. Alle sue attività assistenziali  e assicurative ha aggiunto recentemente l’attività telematica, per seguire il cliente  in ogni ora e giorno dell’anno e in ogni luogo raggiungibile dal sistema gps (vedi).  
	Targasys = Det er en fiat auto struktur, som inden for de sidste par år har opbygget det mest avancerede og komplette automobil servicesystem i europa, kaldet targa service. Udover servicemæssige og forsikringsmæssige aktiviteter har man for nylig tilføjet den telematiske aktivitet for at kunne følge kunden når som helst året rundt og hvor som helst, gps systemet er i stand til at “opfange” kunden. 


	Target = Target in italiano significa bersaglio/obiettivo. Sono categorie di clienti, definite da criteri specifici: età, condizione socio-economica, tipologie e modalità di acquisto etc. 


	Target = Target er engelsk og betyder mål (målgruppe); det drejer sig om en gruppe kundeemner , der er fastsat ud fra bestemte kriterier: Alder, social-økonomisk situation, købsmåder og –adfærd eller andre kriterier. 

For at fastsætte en målgruppe, skal vi stille følgende spørgsmål:

Hvem vil vi henvende os til med vores handling/vores produkt? 

Hvor vil vi finde nye kunder?

Hvem kan være interesseret i vores tilbud?

	Temperatura equivalente = Sistema di gestione del clima che abbandona il concetto di temperatura come viene misurata da un termometro,  per passare a quello di "comfort termico", come viene percepito soggettivamente dall'essere umano. Funziona mediante un algoritmo che fa  lavorare il climatizzatore  in base a vari fattori, rilevati dagli appositi sensori, che gli permettono di anticipare e compensare  le variazioni climatiche all’esterno e all’interno dell’abitacolo.
	Tilsvarende temperatur = Klimasystem, der går fra den simple generelle temperatur til et mere sofistikeret begreb “temperaturkomfort”, der giver en person "fornemmelsen" af den rette temperatur og som kan variere fra person til person. Det fungerer via en matematisk formel, der aktiverer klimaanlægget i funktion af forskellige faktorer målt af særlige sensorer, som sætter det i stand til at foregribe eller udligne klimaændringer i og uden for kabinen.



	Test di fine modulo
	Afsluttende modultest

	Test finali
	Afsluttende tester

	Testo benvenuto
	Velkomst-teksten

	Tetto apribile lamellare in vetro
	Panel-soltag i glas

	TFT (Thin Film Transistor) = Indica la soluzione tecnica utilizzata per il display a colori del sistema CONNECT, che si caratterizza per alta definizione di immagine e leggibilità anche quando l’osservatore è molto spostato lateralmente. 
	TFT eller Thin Film Transistor = Angiver den tekniske opløsning anvendt til CONNECT systemets farveskærm, der kendtegnes af en fremragende billedskarphed og læselighed, selv når observatøren sidder helt ude i siden. 


	Ti consiglio di rivedere
	Jeg råder dig til at gentage

	Titoli moduli formativi
	Studiemodu-lernes titler

	TMC (Traffic Message Channel) = Funzione della radio che consente di ricevere i messaggi sul traffico emessi da tutte le emittenti che utilizzano gli opportuni codici,  filtrandoli in modo che passino solo quelli relativi all’area geografica che si sta percorrendo. 
	TMC eller Traffic Message Channel =  En radiofunktion, der gør det muligt at modtage trafikmeldinger fra de radiostationer, som anvender de særlige koder. Den filtrerer meldingerne, så du kun modtager dem, som vedrører det område, du kører i. 


	Trascina nei riquadri di destra le dotazioni che Fiat Stilo non ha.
	Træk det udstyr, som Fiat Stilo ikke har hen i felterne til højre.

	Trascina ogni motivazione d’acquisto associandola al personaggio adatto.
	Træk købsmotiverne hen til den rigtige person.

	Trascina ogni termine nella casella corrispondente
	Træk udtrykkene hen i de tilsvarende felter

	Turbocompressore Garrett a geometria variabile con intercooler =  Studiato per compensare le variazioni nella quantità e velocità dell’aria che arriva ai cilindri con il variare dei giri motore. A monte della girante del turbocompressore è collocata una serie di palette dall'inclinazione regolabile: a bassi regimi, quando i gas arrivano lenti, le palette si chiudono e stringono l'imbocco dei condotti, per cui i gas accelerano.  Ad alti regimi, quando i gas arrivano veloci, si riaprono.  In tal modo la turbina fornisce sempre la giusta compressione dell’aria. L’intercooler (v.) ha la funzione di raffreddare l’aria riscaldata dalla compressione in modo che non perda densità. 
	Garret turbolader med variabel geometri og intercooler =  En turbolader, der opvejer ændringerne af luftmængden og –hastigheden, der når frem til cylindrene afhængig af motorens omdrejninger. I turboladeren med variabel geometri findes en ring med bevægelige turbineblade omkring turbinens spiral. Ved lave hastigheder, når udstødningsgasserne kommer langsomt, strammer turbinebladene rørrets åbning, så gassernes hastighed øges. Turbinebladene åbnes igen ved høje hastigheder, når gasserne kommer hurtigt. Turbinen giver således altid den rette kompression. Luften køles af intercooleren, så den ikke mister tæthed. 
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	Un test di fine modulo ti permetterà di valutare i tuoi progressi ed inoltre un glossario tecnico/commerciale ti aiuterà a comprendere ed approfondire meglio i temi trattati.
	Hvert forløb afsluttes med en test, så du kan vurdere dine fremskridt og en teknisk/handelsmæssig ordbog hjælper dig med at forstå og uddybe de forskellige temaer.

	Unità X
	Del X

	US NCAP = Come Euro NCAP (vedi), in vigore negli USA, con alcune differenze nei parametri di valutazione.
	US NCAP = Lige som Euro NCAP (se), er gældende i USA, kun er nogle af vurderingsparametrene er forskellige.
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	Vai alla pagina precedente
	Gå tilbage til foregående side

	Vai alla pagina successiva
	Gå videre til næste side

	Variatore di fase. Regola la rotazione dell’albero a camme in modo da anticipare o rallentare l’apertura e la chiusura delle valvole per ottimizzare il funzionamento del motore. 
	Fasevariator. En anordning, der regulerer indsugningsknastens rotation, så indsugningsventilernes åbning eller lukning kan justeres for at optimere motorens ydeevne. 


	VCR (Voice Recognition) = Funzione del Connect che consente di impartire ordini vocali per comandare il telefono, la radio, il navigatore e per registrare messaggi. Si attiva mediante il tasto “punto-onda”.
	VCR eller Voice Recognition = En Connect funktion, der gør det muligt at afgive mundtlige ordre til styring af telefonen, radioen og navigationssystemet samt til optagelse af meddelelser. Den aktiveres ved at trykke på knappen “punkt-bølge”.

	VDC
	VDC

	Vedere le Innovazioni tecniche di Fiat Stilo
	Se Fiat Stilo’s tekniske nyheder

	Vedi domanda numero X alla quale hai risposto: X
	Se spørgsmål nummer X, på hvilket du har svaret: X

	Vedi risposta
	Se svar

	Velocità
	Hastighed

	Vendiamolo così
	Sådan sælger vi den

	Vendita ad aziende
	Salg til erhvervskunder

	Venite a trovarci
	Kig forbi

	Verifica dello stato d’uso = verifica che le condizioni della vettura non siano variate tra la valutazione ed il ritiro, in modo tale da alterarne significativamente il valore.

	Kontrol af bilens tilstand = Et forhold, hvor den person, som skal sælge den brugte bil, skal have fuldt kendskab til de variabler og deres værdier, som fører til fastsættelse af prisen for den brugte bil, der tages tilbage.

	Voletto = Tetto apribile che nei veicoli commerciali è situato nella parte posteriore e serve per caricare carichi lunghi (es.: scale, piante, ecc.).
	Taglem bagtil = Åbning i den bageste del af taget, som kan anvendes til anbringelse af langt gods (fx stiger, planter etc.).

	Volume utile = Indica la capacità di trasporto in termini di volume (mq.) Disponibile per le merci.
	Lastevolumen = Disponibelt volumen til gods. Udtrykt i  m3.
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	WAP (Wireless Access Protocol) = Forma semplificata di connessione ad Internet, adatta alla telefonia cellulare. 
	WAP eller Wireless Access Protocol =  En forenklet form for Internet tilslutning, som passer til mobiltelefoner. 


	Window Bag
	Window Bag
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